
Он привык находить душу произведения в грубых черно-белых линиях и всегда сетовал на то,
что превосходная работа художника в конечном итоге испортится из-за простой печати.

Майло все еще не пришел в себя после того, как его поразил этот замысловатый рисунок,
полный деталей и ярких цветов.

Открыв обложку и просмотрев несколько страниц, Майло очень быстро осознал ценность этой
книжки с картинками, как и Гарлан!

Полноцветная книжка с картинками с таким высоким уровнем полноты и таким прекрасным
стилем рисования, с новым сюжетом стоила гораздо больше, чем 1000 медных монет.

В его коллекции было несколько нарисованных вручную книжек с картинками от некоторых
иллюстраторов стоимостью от 10 000 до 50 000 медных монет.

Если бы эта книжка с картинками появилась в Роду, не было бы ничего странного в том, что
она стоила бы 50 000 медных монет, если бы она понравилась какой-нибудь богатой барышне.

— Я тоже хочу две копии, — без колебаний сказал Майло.

Это воровство, если вам удастся ее купить. Когда он вернется в Роду, он оставит себе одну, а
другую перепродаст, чтобы разбогатеть.

После того, как два человека прочитали пробную версию, они решили купить по две копии
каждый. Это сделало клиентов в очереди чрезвычайно любопытными.

Когда они увидели, как они вдвоем достают деньги, чтобы купить две копии книжки с
картинками, толпе стало все больше любопытно, что это за книжка с картинками.

— Дай мне тоже посмотреть, — Харрисон также был любителем иллюстрированных книг. Его
коллекцию можно считать самой большой в городе Хаоса.

Он взял пробную версию у Майло и тоже очень быстро был ошеломлен обложкой.

В городе Хаоса почти не было хороших иллюстраторов, а достать цветную книгу из Роду было
крайне сложно. Те, что были у него под рукой, были посредственными, но ему было
достаточно, чтобы хвалиться в своем кругу.

Сейчас качество этой книжки с картинками превосходило все, что у него было с собой.
Детальный рисунок и милая русалочка были очень привлекательными.



Приближался день рождения Джорджины, и Харрисон думал, что купить ей в подарок.

Теперь, когда он увидел эту книжку с картинками, он наконец нашел его.

— Я тоже хочу две! — Без колебаний сказал Харрисон и начал доставать деньги.

Харрисон был завсегдатаем ресторана Мэми, и многие его знали.

— Что это за книжка с картинками?

— Никто из них ничего не сказал после того, как посмотрел и сразу же купил ее. Это
действительно сокровище?

— Мне нравятся книжки с картинками, позвольте мне взглянуть!

Все клиенты горячо обсуждали, и толпа начала разглядывать пробную версию.

— Вау, она полностью цветная!

— Не могу поверить, что Энни такая замечательная!

— Мама! Эта русалочка очень красивая! Я хочу это!

— Папа, я тоже хочу русалочку. Я буду плакать, если ты не купишь ее для меня…

— Тебе уже 32, неужели ты не говоришь на свой возраст?!

— Мужчина остается мальчиком, пока не умрет!

— Я хочу одну!

— Я тоже хочу!

Все покупатели, увидевшие пробную версию, были убеждены в качестве книги с картинками.

Те, кто разбирался в деле, могли оценить ценность этой книжки с картинками, и родители
также были рады купить хороший продукт для чтения своим детям. В конце концов, история
была интересной, а иллюстрации милыми.



Конечно, главным образом потому, что завсегдатаями ресторана Мэми были в основном
состоятельные люди.

1000 медных монет могут показаться дорогими, но это ничто по сравнению с едой в ресторане
Мэми.

Молли и Ева были заняты тем, что считали деньги и раздавали книжки с картинками
страстным покупателям.

В конце концов, они продавали их впервые и у них не было опыта. Вдобавок ко всему, они еще
не видели столько денег, так что обе были ошеломлены.

— Не спешите. Все, пожалуйста, встаньте в очередь и приходите по одному, — сказала Ябемия.
Она получила деньги от клиентов с улыбкой. Взглянув на деньги, она бросила их в копилку и
передала покупателю книжку с картинками.

Появление Ябемии вернуло порядок в изначально хаотичную сцену. Покупатели упорядоченно
выстраивались в очередь, чтобы купить книжку с картинками.

— Эта старшая сестра впечатляет, — Молли и Ева вытерли пот и улыбнулись покупателям, с
восхищением глядя на Ябемию, завершившую сделки.

Еще до открытия ресторана треть из 1000 книжек с картинками уже была продана.

У покупателей в очереди в руках была хотя бы одна книжка с картинками. Было много людей,
которые начали читать ее, и все задыхались от благоговения.

— Хорошо. Остановитесь на некоторое время, нам пора есть, — Ябемия передала последнюю
книжку с картинками подошедшему покупателю и повесила на стол табличку, указывающую,
что продажи приостановлены. Она заперла копилку и увела в ресторан двух молодых девушек.

— Разве… Разве нам не нужен человек для наблюдения? — Тихо спросила Ева.

— Босс сказал, что сейчас время обеда и еда — это самое главное, — сказала Мия с улыбкой.
«Иначе не только вы, но и те, кто ждет, когда вы поедите, тоже должны были бы страдать».

Молли и Ева задумчиво кивнули.

Когда они вошли, то увидели Ирину, сидящую за столом.

— Ваше Высочество! — Они поспешно поздоровались в шоке.



— Мм, — Ирина кивнула. «Мойте руки и готовьтесь к обеду».

Сначала они немного нервничали, но, услышав слова Ирины, были шокированы. Они едят с
принцессой?

— Пойдем, я отведу вас помыть руки, — Ябемия с улыбкой повела их двоих на кухню.

— Книги с картинками продаются довольно хорошо. Отличная работа. Ешьте больше. У вас еще
есть работа, которую нужно сделать позже, — Майк с улыбкой похвалил двух сестер.

Он только что видел сцену снаружи. Это было в пределах его ожиданий, но он все еще был
немного горд.

Молли и Ева украдкой взглянули на Ирину. Они не осмелились взять свои палочки для еды
первыми.

— Давайте есть, — Ирина кивнула им.

Наконец они взяли свои палочки для еды и сосредоточились на роскошном обеде перед ними.

Этот обед был слишком сытным. Там были всевозможные деликатесы, которых они никогда
раньше не видели, и вкус был выше всего, что они могли себе представить.

Тающий во рту пудинг тофу, острая и ароматная рыбная голова на пару с нарезанными
кубиками острого красного перца, вкуснейший цыпленок нищего, мягкая и сладкая красная
тушеная свинина…

Эта еда была как сон для Молли и Евы. Они не могли поверить, что такие деликатесы
действительно могут существовать в этом мире.

Если бы они могли… Они были бы готовы работать в ресторане Мэми до тех пор, пока они
могли бы получать бесплатную еду!

Зарплата и прочее значения не имели.

Можно ли купить такую ​​вкусную еду за деньги?

Можно…

Но точно не за 1000 медных монет.



После обеда все сделали небольшой перерыв, прежде чем Майк открылся.

— Г-н Майк, у тебя две замечательные дочери, — искренне сказал Гарлан Майку, войдя в
ресторан в качестве первого посетителя. После этого он сделал шаг вперед и тихо сказал: «У
меня есть кое-что очень важное, что я хочу обсудить с вами во время вашего дневного
перерыва».

— Конечно, — Майк кивнул с улыбкой.

После непрерывной напряженной работы Идеальной еды число поклонников Майка превысило
30 000, и это было очень успешное первое партнерство.
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